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[TRANSLATION — TRADUCTION]

No. 4285. EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN
AGREEMENT1 BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE
NETHERLANDS AND THE SWISS FEDERAL COUNCIL
CONCERNING DUTIES AND CHARGES ON FUEL AND
LUBRICANTS USEDBY AIRCRAFT OPERATING INTER-
NATIONAL AIR SERVICES. THE HAGUE, 17 OCTOBER
AND 3 NOVEMBER 1953

I

LEGATION OF SWITZERLAND IN THE NETHERLANDS

No. C. 19.40.-EF/EK
The Hague, 17 October1953

Your Excellency,

With referenceto the conversationsheld with your Ministry, I have the
honour,on theinstructionsof myGovernmentandpursuantto thepowersconferred
upon me, to propose:

1. The cancellationof the provisional Agreementof 1 July 19392 between
Switzerlandand the Netherlandsregardingreciprocal exemption from customs
andotherdutieson fuel andlubricantsusedby aircraft of regularair lines;

2. The deletion of the words “lubricating oils” in article5, paragraphb of
theAgreementof 7 March 1949~betweenSwitzerlandandthe Netherlandsrelating
to air services.

I thank you in advancefor your attentionin this matter.

I havethe honourto be,etc.

(Signed) D. SECRETAN

Ministerof Switzerland

His ExcellencyMr. J. W. Beyen
Minister of ForeignAffairs of the Netherlands
The Hague

1 Cameinto force on 28 June 1954, thedateof receiptof a notefrom theGovernmentof the
Netherlandsinforming the SwissFederalCouncil that the approvalconstitutionally requiredin
theNetherlandshad beenobtained,in accordancewith the penultimateparagraphof the note
of 3 November1953.

Leagueof Nations, TreatySeries,Vol. CXCVIII, p. 195.
~ UnitedNations,Treaty Series,Vol. 35, p. 69.
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II

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

No. 132158VADV
The Hague,3 November1953

Your Excellency,

I havethe honourto acknowledgethereceiptof your noteNo. C.19.40-EF/EK
of 17 October1953 which readsas follows:

[Seenote I]

I have the honour to statethat your note andthis reply shall be considered
as constituting an agreementbetweenour two Governments. The provisions
of this agreementshall enter into force on the dateof receiptof a note from the
Governmentof the Netherlands informing the Swiss Federal Council that the
approvalconstitutionaUyrequiredin the Netherlandshasbeenobtained.

I havethe honour to be,etc.

(Signed) J. W. BEYEN

His ExcellencyMr. D. Secrétan
Minister of Switzerlandin theNetherlands
The Hague
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